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Dildo mdvcud olan sabit s6z birlosmalarinin asas xiisusiyyoti ondan ibaratdir Ki, onlara oksor hallarda basqa bir
dilds oldugu kimi tarciimo etmok olmur vo ¢ox zaman monasiz Vo giiliine ifadslor alinir. Frazeoloji birlosmalor istor
mozmun istor forma etibarilo zonginliys, onlarin dildo hoddindon artiq islodilmasi dilgilorin diggstini 6ziino calb
etmigdir. Sabit s6z birlogsmalorinin leksika ilo daha six slagssi oldugundan, onlar bir torsfdon vahid bir mafhum ifads
etmok etibarilo s6zloro yaxin oldugu kimi, digar torafdsn bu birlosmoalorin téromasinds miixtalif grammatik vasitolor
istirak edir, eyni zamanda bunlardan fikirlarin ifadasi tigiin dilin torkibinds mafhumun hazir vahidlori soklinds istifads
edilir. Frazeoloji birlosmo s6ziin potensial ekvivalentidir. V.Vinogradovun (1) frazeoloji vahidloro dair bolgiisiinds
frazeoloji birlosmo adlandirilan qrup ilk baxigda S.Ballinin tesnifatindaki “frazeoloji” qrup vo ya “adi birlogmolors”
oxsaywr. Lakin oslinds bunlar bir — birinden kaskin suratds forglanir. Bels ki, Vinogradovun bélgiisiindo frazeoloji
birlosmo sociyyasi dasiyan komponentlotdon biri ancaq mohdud soézlorlo frazeoloji cohotdon “bagli mona”
dasiyrr. Ingilis dilinin frazeologiyas1 iizra todqigat isi aparan N.N.Amasova (2) V.Vinogradovun bélgiisiiniin
tohlilini verarok yazir ki, buradaki tasnifat vahid bir prinsips osaslanmir. Belo ki, iki sumantik qrup, (frazeoliji
birikma vo frazeoloji bitigma) komponentlorinin monasindan asili olmayaraq, {imumi monalarmin dork edilmasi
doaracasine géra miiayyanlosdirildiyi halda “frazeoloji birlosmalor” adi ilo tglincii qrupa aid edilonlorin tarkibin-
doki soziin basqa leksik vahidlorlo mohdud sokilds birlogmoasi slamatina gora saciyyslondirilir. Amasova yazir ki,
V.Vinogradovun frazeologiya ilo olagadar olan magalslorinds frazeologiyamin bir swa @mumi masalalori, o
ciimlodon frazeoloji vahidin daxilon ayriligda formalasmasi problemi, frazeoloji vahidlorin torkib hissalorinin
miixtalif tiplorinin miioyyanlosdirilmosi Kimi mosalolor nozors alnmusdir. A.Q.Smirnitski (3) ingilis dilinin
leksikologiyasina dair dorsliyinds frazeologi vahidi mozmun, qurulus vo formasina géro sozlo miiqayiso edorok
onlarin oxsar va forqli cohotlorini gostorir. Miisllifo géro bunlarin arasindaki ortaq cohat hor ikisinin dilds
hazir gokilds igladilon material olmasindan, forqli cohat iso bunlarin formalagsmasindan, yoni soziin tam sokilds
formalagmasmdan, frazeoloji vahidin iso komponentlorinin birlikdo deyil, hor birinin ayriligda formalagmasindan
ibaratdir. A.I.Smirnitski frazeoloji vahidlorin qurulusca tiplorini, onlarin komponentlori arasindaki forgli cohotlori,
frazeoloji vahidlorin miixtalif funksiyalarinda islonan tiplorin mioyyonlogdirmoys xiisusi fikir verir. Miisllif bu
gobildan olan sabit birlosmolori qurulus cohotdon “birzirvali” yani bir tam monali sbzlo bir kdmokei s6ziin
birlogmasindon diizalonlor, “coxzirvali” yoni ikidon ¢ox tam monali s6ziin bir komokg¢i sézlo birlosmolarindan
yarananlar olmaq {izro qruplasdirilir. Bundan basqa o, ingilis dili frazeoloji vahidlorini islubi cohotdon do
nozordon kegirmok, iki qrupa aymrir. 1-ci Qrup islubi cohotdon neytral olub macaziliyini itironlor. Masalon: To
get up, to fall in love. 2-ci Qrup ideomlar. Masalo: Take chair.

Nominativ frazeoloji vahidlor osya, hadiss, horokot, hal — keyfiyyat vo s. bildiron sabit s6z
birlogsmoaloridir. Nominativ frazeoloji vahidlorin asagidaki novlori vardir: Substantiv, sifot, zorf vo fel.

Feli frazeoloji vahidlorin arasindaki asililiq substantivdir. Sifat vo zorf frazeoloji vahidlorin komponentlori
arasindaki asihiliq daha miirokkobdir. Feli frazeoloji vahidlorin  bir gismi nominativ — kommunikativ
birlosmolorino aiddir. Feli frazeoloji vahidlor asagida gostorilon ii¢ halda nominativ birlosmslora aid ola bilor.

1. ©gor fel frazeologizm torkibinde mochul iglonirsa. Masalon: Drik like a fish — tuluguna doldurana
godar igmok; Play with loaded dice — ¢irkin oyun oynamaq; Stard one”s ground — mdvgeyini oldon vermomok va
s.

2. Frazeologizm torkibinds fel molum ndvds islonmoadikds. Masalon: Be enthroned in the hearts — iirokda
aktiv olmaq; Be gathered to one”s fathers — babalarinin yanina yollanmaq; o diinyaya kd¢mok; Be reduced (worn)
to a shadow — bir dori bir siimiilyo donmoak,

3. Ogor frazeoloji vahid mochul novds olan fello onun hal vo horokot ifado edib, etmomosindon asili
olmayaraq, climlo amolo gatirmadikds. Masalon: Be paid on the nail —naqd pula desrhal almaaq vo s.

Nominativ birlogmoyo daxil olan feli frazeoloji vahidlorin komponentlori arasinda 4 asililiq vardir:

1. Sabit asililiqg;

Chatter like a magpie — sagsagan kimi saqqildamag,

Fish in tronbad waters —bulanliq suda baliq tutmag,

Make a montain out of a mole hill — milgokdon fil diizoltmok,
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Smell a rat — xosagolmoz sey duymag,

Strike while the iron is hot — domiri isti—isti doymok va s.

2. Sabit varianth asililiq

3. Sabit variantli doyigen asililiq

4. Sabit — doyison asililiq

Ogor mochul novds olan felli frazema ciimloyo transformasiya edilorss, feli frazeoloji vahidlor nomanativ
— kommunikativ birlosmoloro aid olur. Feli nominativ — kommunikativ frazeoloji vahidlordo component
asililiginin 4 nodvi var:

1. Sabit transformasiya asililigi: break the ice —the ice is broker.

2. Sabit varianth transformasiya asililigi: cross (pass).

3. Sabit variantll doyison transformasiya asilihigi: cast (shed, throw, or turn) light on (or upon)
something — light is cast (shed, thrown, turned) on (upon) something — aydin etmok, isiqlandirmaq.

4. Sabit — doyigon transformasiya asililiq: lead somebody the nose —somebody is lid by the nose.

Frazeoloji birlogsmolorin oxsar transformasiya olunmasi onlarin sintaktik qurulusunun osas gdstoricisidir.

One, one”’s oneself somebody (vo ya somebody’s) ovozliklori alternativ rolunda ¢ixis edirlor. Onlar
frazeoloji birlosmonin torkibinde modvcud olub, onun meonasma tosir gostorir. Nitq soraitinin taloblorina uygun
olaraq “one” ovozliyi obyekt halinda olan soxs ovazliklorinin biri ilo one”s yiyalik ovazliklorindon biri ila,
oneself — qayidis ovozliklorinden biri, somebody — obyekt halinda olan soxs ovazliklorindon biri isim va ya qeyri
— sabit soz birlogmosi ilo, somebody”s — yiyslik avazliklorinin biri, yiyslik halinda olan isim vo ya torkibinda
yiyslik halinda isim olan qeyri — sabit s6z birlosmesi ilo, something isimlo, qeyri — sabit s6z birlosmasi vo ya
climls ilo avoz edilir.

Qeyri-miloyyon soxs ovozliyi one”s goxsin yerino yetirdiyi horokoti 6ziino yonsltdikdo islonir. Moasolon:
Put one”s tail between one”s legs (qunna girmok, adam haqqmnda) one”s ovazliyinin somebody”s ilo ovaz
olunmas1 belo birlosmolordo miimkiin deyil.

One”’s ovozliyi homginin, feli frazeoloji birlosmolordo miioyyon bir soxsin noysss dogru yonoldilon
harokotini bildirmok {igiin islorin. Masoalon: Play one”s best (trump) card - on yaxsi kartla vurmag.

One”s avazliyi feli frazeoloji birlosmodo miioyyan soxsin vo ya ogyanin voziyystini bildirmok i¢iin do
islonir. Moasolon: Be ok one”s lase = legs 6liimo yaxin olmag

Horokot bir soxs torofindon yerino yetirilorok, basqa bir soxsa yonaldikds somebody”s ovazliyi islonir.
Masalan: Pull somebody”s leg — bir kasin bas — qulagmi aparmagq.

Frazeoloji vahidlor digor soxsdon asili olan miioyyon soxsin voziyystini bildirdikdo somebody”s avozliyi
islonir. Masalon: Be in somebody”s hands — bir kasin itasti altinda olmaq.

Qeyd etmok lazimdir ki, oksor ingilis vo amerika ligstlorindo ¢ox zaman one”s ovozliyi isladilir.

Alternantlarin miixtalif ovozlonmosino bir nego misal gotirorok: To take one”s time — talosmomok; They
took their time, never seemed to be in a hurry (K.S.Priehad)

Somebody avazliyinin yiyslik halinda isim ilo svezlonmasi: Bring somebody”s gray hairs down with
sorrow to the grave —canini lizmak; axirmma ¢ixmag.

Toayindan ovvsl igladilon yiyslik halinda isim somebody”s avazliyini ovoz edir. Masalon: Put somebody”s
nose out (of joins) — 6ziiniin xabori olmadan kalok galmok.

Somebody”s ovozliyini ovaz edon, yiyslik halinda olan isim machul novdes, feli frazema -cilimloys
transformasiya edilorkon birinci yero kegir.

Zanny Budd”s nose was put completely out of joint (U.Sinclair)

Somebody ovazliyi isimlo ovoz olunur.

Gide somebody the cold shoulden — bir kasi soyuqganliligla gobul etmoak.

Already they were quite little adepts at giving the bourgeoes the cold shoulder. (R. Aldington)

Something avozliyi miirokkab sz birlogsmoasi ilo do avez edilo bilor.

Knock something into a cocked hard - bir seyi alt — iist etmok.

They were revealing the new alignment of the modern world situstion/

Which is mocking all the old —style calculations of Vestern imperialism in general, and espccially of
British imperialism into a cocked hat (Zabour Monthly)

Elo frazeoloji vahidlor vardir ki, onlarin torkibinds iki avezliyin islonmasi vo onlarin ovezlonmasi
miimkiindiir:

One”’s —one : have (keep) one”s wits about one — 0ziinii itirmomak, ayiq olmagq;

One”s — somebody : give the edge of one”s tongue to somebody — bir kaslo koskin danigmaq one”s —
something : try one”s hand at something — baxtini sinamag.

One”s — one” s, have(speak with or put) one”s tongue in one”s cheek — istehza ilo, masxars ilo danigmaq.

Oneself — somebody : put one self right with somebody — 6ziinii tomiza ¢ixarmag;

Oneself - somebody” s: put oneself into somebody”s hands — 6ziinii alo vermok;

Homin frazeoloji vahidds something vo one avozliklorinin do islonmosi miimkiindiir:

Put something, out of somebody head ; put somebody or something : out of one”s head — bir seyi
basindan ¢ixarmag;
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Somebody — something: put somebody next (wise) to something — bir kosi oyri yoldan dondarmok;

Somebody — his : put somebody on (to or up to) his methle — bir kosin mordliyini niimayis etdirmok;

Hiss ovozliyi somebody”s geyri — miioyyan ovozliyinin movqeyindo iglono bilor;

Did that to brish you up a bit; my boy

Put you on your mettle (G.B.Priestle)

Somebody”s - one”s : have somebody”s blood on one”s head — axidilan gan ii¢iin mohsuliiyst dasimag;

Something — one”s have something up, one”s

Sleeve — ehtiyyatda bir seyo malik olmagq;

Eyni frazeoloji vahid torkibinds iki avazliyin genis yayilmig birlogmalords avez olundugu feli frazeoloji
vahidin islonmasino aid bir nego misala nozor salaqg;

One”’s —one — We had his with about him;

He wasn™t giving anything a way (G.Freen)

She must keep her wits about her.

She must have courage (U.S.Maugham)

One”s something ;... 1”d rather try my hand of brokerage (Th.Dreiser)

We”s just an adventurer trying his hand at any thing for tuppence. (G.B.Priestley)
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Miiasir ingilis dilinds feli frazeoloji vahidlar
Xiilasa
Frazeoloji birlosmolor hor zaman dilgilikdo daim todqiqat obyekti olmusdur. V.Vinoqradov, N.Amosova,
A.Smirnitski kimi alimlarin asarlorinds frazeoloji birlogsmslorin, homginin ingilis dilinin frazeoloji birlosmalorine dair
tosnifatlar verilmigdir. Miiasir ingilis dilinin torkibinds olan frazeoloji birlogsmalorin tasnifat1 bir tarsfdon klassik elmi
tosnifatlar ssasinda, digor torofdon iso miiasir ingilis dilinin osas xiisusiyystlori osasinda aparilir. Feli frazeoloji
birlasmalar iss bu tasnifatda xiisusi yer tutur. Feli frazeoloji vahidlorin arasindaki asililiq substantivdir.

Verbal frazeological units in the modern english language
Summary

Frezological associations have always been a subject of research at all times in linguistics. V. Vinogradov,
N.Amosova, A.Smirnitsky, and also the classographies of frazeological associations, as well as the frazeological units
of the English language. The classification of frazeological units in the modern English language is based on classical
scientific classifications on the one hand, and on the other hand, on the basis of the essential features of contemporary
English. The frazeological associations of Feli take a special place in this classification. The reason for this is the
English language specificity.

Raye¢i: b.m. X.9lasgarova
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